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Prosimo, da najprej preberete uporabniġki priroļnik! 

Dragi kupec, 

Upamo, da bo naprava, ki je bila izdelana v modernih obratih in preizkuġena z 

natanļnimi postopki kakovosti, zagotovila uļinkovito delovanje. 

Zato pred uporabo naprave preberite celoten uporabniġki priroļnik in ga shranite kot 

referenco. Ļe napravo predate nekomu drugemu, zraven priloģite ġe uporabniġki 

priroļnik. 

 

Uporabniġki priroļnik bo pomagal pri hitri in varni uporabi naprave. 

P̧riroļnik preberite preden napravo namestite in uporabite. 

P̧reberite si tudi varnostna navodila. 

P̧riroļnik hranite na lahko dosegljivem mestu, saj ga boste morda kasneje potrebovali.  

P̧oleg tega preberite tudi ostale dokumente, ki so priloģeni napravi. 

Upoġtevajte, da je uporabniġki priroļnik namenjen tudi ġtevilnim drugim modelom. 

Razlike med modeli bodo identificirane v priroļniku.  

 

Pomen simbolov 

Uporabniġki priroļnik vsebujejo naslednje simbole: 

Pomembne informacije in koristni nasveti. 

Opozorila pred nevarnostmi za ģivljenje in lastnino. 

Opozorila pred elektriļno napetostjo. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

OPOZORILO! 
 

Za normalno delovanje vaġe zamrzovalne naprave, ki uporablja naravi prijazno 
hladilno sredstvo R600a (vnetljivo samo pod doloļenimi pogoji), je treba upoġtevati 
naslednja pravila: 
È Ne zadrģujte prostega pretoka zraka okoli naprave.  
È Za hitrejġe odtajanje, ne uporabljajte mehanskih naprav, ki jih ni priporoļil 

proizvajalec. 
È Ne uniļujte hladilnega kroģenja. 
È V prostoru za hrano ne uporabljajte elektriļnih naprav, ki jih ni priporoļil 

proizvajalec. 
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Vaġ hladilnik 1 

1. Gumb za nastavitev in notranja luļ 
2. Ventilator predela za sveģa ģivila  
3. Nastavljive police omarice 
4. Podpora za steklenice 

 5.    Stekleni pokrov 
 6.  Predel za sveģo solato 
 7.  Stojalo za led 
 8.  Predel za hitro zamrzovanje 

 

   9.  Predeli za shranjevanje zamrznjenih ģivil 
 10.  Nastavljive sprednje noge 
 11.  Police za kozarce 
 12.  Polica za steklenice 
 13.  Ventilator zamrzovalnika 
  

Slike v navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vaġemu 
proizvodu. Ļe naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje doloļenih delov, so veljavni za 
druge modele. 
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Pomembna varnostna opozorila 2 

Prosimo, preglejte naslednje informacije. 
Ļe ne boste upoġtevali teh informacij, 
lahko pride do telesnih poġkodb ali 
poġkodb materiala. 
V nasprotnem primeru garancija in 
zanesljivost nista veljavni. 

Originalne nadomestne dele 
zagotavljamo 10 let po datumu nakupa. 

 

Namen uporabe 
 

 ̧ Naprava je namenjena uporabi znotraj 

in v zaprtih prostorih, kot so domovi; 
 

 ̧ v zaprtih delovnih prostorihkot so 

trgovine ali pisarne; 
 

 ̧ v zaprtih prostorih za nastanitev,kot so 

kmetije, hoteli, penzioni. 
 

 ̧ Ne uporabljajte ga na prostem. 
 

Sploġna varnost 
 

 ̧ Ko ģelite proizvod odstraniti/odvreļi, 

Vam priporoļamo, da se posvetujete s 

pooblaġļeno servisno sluģbo in organi, 

da pridobite potrebne informacije. 
 

 ̧ Pri morebitnih vpraġanjih ali teģavah s 

hladilnikom se posvetujte s pooblaġļeno 

servisno sluģbo. Brez sporoļila 

pooblaġļeni servisni sluģbi ne posegajte 

v hladilnik sami ali s tujo pomoļjo. 
 

 ̧ Za naprave z zamrzovalnim delom: 

sladoleda in ledenih kock ne jejte takoj, 

ko jih vzamete iz zamrzovalnega dela! 

(Povzroļijo lahko ozebline v ustih.) 

 ̧ Za naprave z zamrzovalnim delom: v 

zamrzovalnem delu ne shranjujte tekoļin 

v steklenicah ali ploļevinkah. Drugaļe 

lahko eksplodirajo. 
 

 ̧Zamrznjenih ģivil se ne dotikajte z 

rokami, saj lahko primrznejo. 
 

 ̧ Pred ļiġļenjem ali odtajanjem hladilnik 

izkljuļite iz elektriļnega omreģja. 
 

 ̧ Hladilnika nikoli ne ļistite in odtajajte s 

paro ali parnimi ļistilnimi sredstvi. Para 

lahko pride v stik z elektriļnimi deli in 

povzroļi kratki stik ali elektriļni udar. 
 

 ̧ Delov hladilnika kot so vrata nikoli ne 

uporabljajte kot opornike ali stopnico. 
 

 ̧ V hladilniku ne uporabljajte elektriļnih 

naprav. 
 

 ̧ Delov, kjer hladilno sredstvo kroģi, ne 

poġkodujte z napravami za vrtanje ali 

rezanje. Ļe se plinski kanali izparilnika, 

podaljġki cevi ali povrġinske prevleke 

prebodejo, lahko hladilno sredstvo prodre 

in povzroļi draģenje koģe ali poġkodbe 

oļi. 
 

 ̧ Ne pokrivajte ali blokirajte zraļnih 

odprtin na hladilniku z nobenim 

materialom. 
 

 ̧ Elektriļne naprave lahko popravljajo 

samo pooblaġļene osebe. Popravila, ki 

jih izvajajo nepooblaġļene osebe, 

povzroļijo nevarnost za uporabnika. 
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 ̧  V primeru kakrġnekoli napake ali pred 
vzdrģevalnimi deli in popravili obvezno 
izkljuļite elektriļno napajanje hladilnika 
tako, da izkljuļite zadevno varovalko ali 
iztaknete vtiļ naprave. 
 

 ̧Ko izklopite vtiļ, ne vlecite za kabel. 
 

 ̧Koncentrirane alkoholne pijaļe hranite 
dobro zaprte in v pokonļnem poloģaju. 
 

 ̧ V hladilniku nikoli ne shranjujte 
razprġilcev, ki vsebujejo vnetljive in 
eksplozivne substance. 

 

 ̧ Za pospeġevanje postopka odtajanja 
ne uporabljajte mehanskih naprav ali 
drugih pripomoļkov, razen tistih, ki jih 
priporoļa proizvajalec. 
 

 ̧ Naprave naj ne uporabljajo osebe s 
fiziļnimi, senzornimi ali duġevnimi 
motnjami ali osebe, ki nimajo potrebnega 
znanja oziroma izkuġenj (vkljuļno z 
otroki), razen ļe jih nadzira oseba, ki je 
odgovorna za njihovo varnost ali oseba, 
ki jim bo ustrezno svetovala glede 
uporabe naprave. 

 

 ̧Ne uporabljajte poġkodovanega 
hladilnika. Ļe imate kakrġne koli 
pomisleke, se obrnite na servisno sluģbo.  
 

 ̧ Elektriļna varnost hladilnika je 
zagotovljena, le ļe ozemljitveni sistem v 
hiġi ustreza standardom. 
 

 ̧ Izpostavljanje proizvoda deģju, snegu, 
soncu ali vetru predstavlja elektriļno 
nevarnost. 
 

 ̧ Ļe je napetostni kabel poġkodovan, se 
obrnite na pooblaġļeno servisno sluģbo, 
da se izognete nevarnostim. 
 

 ̧  Hladilnika med montaģo nikoli ne 
vkljuļite v vtiļnico. 
  V nasprotnem primeru obstaja 
nevarnost smrti ali resne poġkodbe. 

 ̧ Hladilnik je namenjen samo 

shranjevanju ģivil. Ne uporabljajte ga v 

druge namene. 
 

 ̧ Etiketa s tehniļnimi specifikacijami se 

nahaja na levi steni znotraj hladilnika. 
 

 ̧ Hladilnika ne prikljuļujte na sisteme 

varļevanja elektriļne energije, saj ga 

lahko poġkodujejo. 
 

 ̧ Ļe je na hladilniku modra luļka, ne 

glejte vanjo skozi optiļne naprave. 
 

 ̧ Pri hladilnikih z roļnim upravljanjem, 

poļakajte vsaj 5 minut, preden ga po 

elektriļnem izpadu ponovno prikljuļite. 
 

 ̧ Ļe napravo dobi nov lastnik, mu 

izroļite tudi navodila za uporabo. 
 

 ̧ Med prenaġanjem hladilnika ne 

poġkodujte napetostnega kabla. 

Upogibanje kabla lahko povzroļi poģar. 

Na napetostni kabel nikoli ne postavljajte 

teģkih predmetov. 
 

 ̧ Ko napravo priklapljate, se ne dotikajte 

vtiļa z mokrimi rokami. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ̧Hladilnika ne prikljuļujte v razrahljano 

vtiļnico. 
 

 ̧ Iz varnostnih razlogov na notranjih ali 

zunanjih delih naprave ne ġkropite vode. 
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 ̧ V bliģini hladilnika ne prġite vnetljivih 
plinov, kot je propan, saj obstaja 
nevarnost poģara ali eksplozije. 
 

 ̧ Na hladilnik nikoli ne postavljajte posod 
z vodo, saj lahko to v primeru razlitja 
povzroļi elektriļni udar ali poģar. 
 

 ̧ Hladilnika ne preobremenite z ģivili. Ļe 
je naprava prenapolnjena, lahko ģivila 
med odpiranjem vrat hladilnika padejo dol 
in vas poġkodujejo ali povzroļijo ġkodo 
na hladilniku. 
 

 ̧ Na hladilnik nikoli ne postavljajte 
predmetov, saj lahko med odpiranjem ali 
zapiranjem vrat hladilnika padejo dol. 
 

 ̧ Cepiv, zdravil, obļutljivih na toploto, 
znanstvenih materialov itd. ne shranjujte 
v hladilnik, saj zahtevajo doloļeno 
temperaturo. 
 

 ̧Ļe hladilnika ne boste uporabljali dlje 
ļasa, ga izklopite. Teģave v napetostnem 
kablu namreļ lahko povzroļijo poģar. 
 

 ̧ Konico vtiļa je treba redno ļistiti s 
suho krpo, saj lahko v nasprotnem 
primeru povzroļi poģar. 
  

 ̧ Ļe nastavljive noge niso dobro 
nameġļene na tleh, se hladilnik lahko 
premika. Ļe nastavljive noge dobro 
namestite na tla, lahko prepreļite 
premikanje hladilnika. 
 

 ̧ Med prenaġanjem hladilnika ne drģite 
za roļaje na vratih Saj jih lahko odtrgate. 
 

 ̧ Ļe napravo namestite zraven drugega 
hladilnika ali zamrzovalnika, naj bo 
razdalja med napravami vsaj 8 cm. V 
nasprotnem primeru se lahko na 
sosednjih stenah naprav pojavi vlaga. 

Za naprave z dispenzerjem za 

vodo 
 

 Pritisk vodovodnega omreģja naj bo 

vsaj 1 bar. Pritisk vodovodnega omreģja 

naj bo najveļ 8 barov. 

 ̧ Uporabljajte samo pitno vodo. 
 

Varnost otrok 
 

 ̧ Ļe imajo vrata kljuļavnico, jo hranite 

izven dosega otrok. 
 

 ̧ Otroke je treba nadzirati, da se ne 

igrajo z napravo. 

 

Skladnost z direktivo WEEE in 

odstranjevanjem odpadnih 

izdelkov 

Ļe se na izdelku ali embalaģi nahaja 

simbol  , to pomeni, da z izdelkom 

ne smete ravnati tako kot z ostalimi 

gospodinjskimi odpadki. Napravo morate 

oddati na primernem zbiraliġļu za 

recikliranje elektriļnih in elektronskih 

naprav. Nepravilno odlaganje izdelka 

lahko pripelje do negativnih uļinkov na 

okolje in zdravje ljudi, kar pa lahko 

prepreļite s pravilnim odlaganjem vaġe 

stare naprave. Za podrobne informacije o 

recikliranju tega izdelka se obrnite na 

lokalni mestni urad, komunalno sluģbo ali 

trgovino, kjer ste izdelek kupili. 
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Informacije o embalaģi 
 

 Embalaģni material izdelka je izdelan iz 

materiala, ki ga je mogoļe reciklirati, v 

skladu z naġimi nacionalnimi okoljskimi 

predpisi. Embalaģnega materiala ne 

odlagajte skupaj z gospodinjskimi ali 

drugimi odpadki. Odnesite ga na zbirna 

mesta za embalaģni material, ki so jih 

doloļile lokalne oblasti. 

Ne pozabite... 

 Vsak recikliran material je nujen vir za 

naravo in nacionalne vire. 

 Ļe ģelite prispevati k ponovnemu 

vrednotenju embalaģnih materialov, se 

lahko obrnete na vaġe okoljevarstvene 

organizacije ali obļine, kjer se nahajate. 
 

Opozorilo HCA 
 

Ļe hladilni sistem naprave vsebuje 
R600a: 
 Ta plin je vnetljiv. Zato pazite, da med 

uporabo in transportom ne poġkodujete 

hladilnega sistema in cevi. V primeru 

poġkodbe, naj proizvod ne bo v bliģini 

potencialnih virov ognja, ob katerih se 

lahko vname in prezraļite prostor, v 

katerem je naprava. 

 Vrsta plina, ki ga vsebuje naprava, je 

navedena na tipski etiketi na levi steni 

znotraj hladilnika. 

 Naprave nikoli ne seģgite, da bi se je 

znebili. 

Varļevanje z energijo 
 

 ̧ Vrat hladilnika ne puġļajte odprtih dalj 

ļasa. 
  

 ̧ V hladilniku ne shranjujte toplih ģivil ali 

pijaļ. 
 

 ̧ Hladilnika ne napolnite preobilno, saj s 

tem prepreļite kroģenje zraka. 
 

 ̧ Hladilnika ne postavljajte na 

neposredno soļno svetlobo ali v bliģino 

naprav, ki oddajajo toploto, kot so peļice, 

pomivalni stroji ali radiatorji. Izdelek 

morate namestiti vsaj 30 cm od virov 

toplote in vsaj 5 cm od elektriļnih peļice. 
 

 ̧ Ģivila shranjujte v zaprtih posodah. 
 

 ̧ Za naprave z zamrzovalnim delom; v 

napravo lahko shranite najveļjo koliļino 

ģivil, ļe odstranite polico ali predal 

zamrzovalnika. Vrednost porabe energije 

se je doloļila, ko se je odstranila polica 

ali predal zamrzovalnika in je bila 

naprava napolnjena z najveļjo koliļino 

ģivil. Uporaba police ali predala glede na 

oblike in velikost ģivil, ki jih ģelite shraniti, 

ne predstavlja nevarnosti. 
 

 ̧ Odtajanje zamrznjenih ģivil v hladilnem 

delu, bo privarļevalo energijo in ohranilo 

kakovost ģivil. 
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Namestitev 3 

  Ob neupoġtevanju informacij iz 
uporabniġkega priroļnika, proizvajalec ne 
sprejema odgovornosti. 
 

Na kaj je treba biti pozoren pri 
premeġļanju hladilnika 
 

1. Hladilnik naj bo izklopljen. Hladilnik 
pred transportom izpraznite in oļistite. 
2. Preden napravo znova spakirate, je 
treba police, pripomoļke, predal za sveģa 
ģivila itd. v hladilniku pritrditi z lepilnim 
trakom in zavarovati proti udarcem. Paket 
je treba zvezati z debelim trakom ali 
vrvmi ter strogo upoġtevati pravila za 
transport, ki so navedena na embalaģi. 
3. Originalno embalaģo in penasti 
material shranite za prihodnji prevoz ali 
premikanje. 
 

Preden zaģenete hladilnik, 
 

 Preden priļnete uporabljati hladilnik, 
preverite naslednje: 
1. Notranjost hladilnika oļistite kot je 
priporoļeno v poglavju èVzdrģevanje in 
ļiġļenjeç. 
 

2. Prikljuļite vtiļ hladilnika v vtiļnico. Ko 
se vrata hladilnika odprejo, zasveti 
notranja luļ hladilnika. 
 

3. Ko kompresor priļne delovati, boste 
zasliġali zvok. Tekoļina in plini v 
hladilnem sistemu obiļajno lahko 
povzroļijo hrup, tudi kadar kompresor ne 
deluje. 
 

4. Sprednji robovi hladilnika so na dotik 
lahko topli. To je obiļajno. Te povrġine so 
oblikovane, tako da so tople, kar 
prepreļuje kondenzacijo. 
 

Elektriļna povezava 
 

 Napravo prikljuļite v ozemljeno 
vtiļnico, ki je zaġļitena z varovalko 
ustrezne zmogljivosti.  
Pomembno: 
 

 Prikljuļitev mora ustrezati nacionalnim 
predpisom. 

 ̧Napajalni vtiļ naj bo po namestitvi 
lahko dostopen. 
 

 ̧ Elektriļna varnost hladilnika je 
zagotovljena, le ļe ozemljitveni sistem v 
hiġi ustreza standardom. 
 

 ̧ Napetost vaġega omreģja naj bi bila v 
skladu z napetostjo, ki je navedena na 
nalepki na levi notranji strani izdelka. 
 

 ̧ Za prikljuļitev ne uporabljajte 
podaljġevalnih kablov ali veļpotnih 
vtiļev. 
 

 Poġkodovan napajalni kabel lahko 
zamenja le usposobljen elektriļar. 

 Naprave ne uporabljajte preden ni 
popravljena! Obstaja nevarnost 
elektriļnega udara! 
 

Odstranjevanje embalaģe 
 

 Embalaģni material je lahko nevaren 
za otroke. Embalaģni material hranite 
izven dosega otrok ali ga odstranite v 
skladu z navodili za odstranjevanje 
odpadkov, ki jih doloļajo lokalne oblasti. 
Ne odstranjujte z obiļajnimi 
gospodinjskimi odpadki, temveļ 
embalaģo odstranite na mestih za 
pobiranje embalaģnega materiala, ki so 
jih doloļile lokalne oblasti. 
 Embalaģa hladilnika je izdelana iz 

materiala primernega za recikliranje. 
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Odstranjevanje starega 
Hladilnika 
 

 Stari hladilnik odstranite okolju 
prijazno. 

 ̧ Glede odstranjevanja hladilnika se 
posvetujte s pooblaġļenim prodajalcem 
ali centrom za zbiranje odpadkov v vaġi 
obļini. 
 

 Preden odstranite hladilnik, izklopite 
elektriļni vtiļ in onemogoļite morebitne 
kljuļavnice na vratih, da zaġļitite otroke 
pred nevarnostmi. 
 

Namestitev in montaģa 
 

 Ļe vhodna vrata sobe, kjer boste 
namestili hladilnik niso dovolj ġiroka, da bi 
hladilnik lahko spravili skozi, pokliļite 
pooblaġļeno servisno sluģbo, da bodo 
odstranili vrata hladilnika in ga boļno 
spravite skozi vrata. 
1. Namestite hladilnik na mesto, ki bo 
omogoļalo preprosto uporabo. 
2. Hladilnik naj ne bo v bliģini toplotnih 
virov, vlaģnih prostorov ali neposredne 
sonļne svetlobe. 
3. Za uļinkovito delovanje mora biti 
prostor okrog hladilnika ustrezno 
prezraļen. Ļe bo hladilnik nameġļen v 
vdolbino v steni, mora biti najmanj 5 cm 
razmika od stropa in najmanj 5 cm 
razmika od stene. Naprave na postavite 
na podlage kot je preproga. 
4. Da bi prepreļili tresenje, namestite 
hladilnik na ravno talno povrġino. 
 

Zamenjava ģarnice 
 

 Zamenjavo ģarnice/luļke LED, ki se 
uporablja za osvetlitev hladilnika, naroļite 
na pooblaġļenem servisu. 
Luļka, uporabljena v tej napravi, ni 

primerna za razsvetljavo prostorov v 
gospodinjstvu. Namembnost te luļke je 
pomagati uporabniku, da lahko daje ģivila 
v hladilnik / zamrzovalnik na varen in 
udoben naļin. 
Luļi, uporabljene v tej napravi, morajo 
prenesti ekstremne fiziļne pogoje, kot so 
temperature pod -20°C. 
 

Nastavitev nogic 
 

 Ļe vaġ hladilnik ni izravnan; 
 Hladilnik lahko izravnate tako, da 
sprednje noge zavrtite, kot kaģe slika. 
Kot, kjer je noga, je spuġļen, ļe obrnete 
v smeri ļrne puġļice in dvignjen, ļe 
obrnete v nasprotno smer. Olajġajte si 
delo in prosite za pomoļ drugo osebo, ki 
naj rahlo privzdigne hladilnik. 
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Priprava 4 

 ̧ Hladilnik morate namestiti vsaj 30 cm 

od virov toplote kot so kuhalne ploġļe, 

peļice, glavni grelci ali ġtedilniki in vsaj 5 

cm od elektriļnih peļic, prav tako ga ne 

postavljajte pod neposredno sonļno 

svetlobo. 
 

 ̧ Temperatura prostora kjer boste 

namestili hladilnik naj bo vsaj 10°C. 

Delovanje hladilnika v hladnejġih pogojih 

ni priporoļljivo, saj vpliva na njegovo 

uļinkovitost. 
 

 ̧ Prepriļajte se, da je notranjost 

hladilnika popolnoma ļista. 
 

 ̧ Ļe bosta dva hladilnika nameġļena 

drug ob drugem, naj bo vmes vsaj 2 cm 

razmika. 
 

 ̧ Pri prvi uporabi hladilnika upoġtevajte 

naslednja navodila med prvimi ġestimi 

urami delovanja. 
 

 ̧ Izognite se pogostemu odpiranju vrat. 
 

 ̧Delovati mora prazen, brez ģivil. 
 

 ̧Hladilnika ne izklopite. Ļe se pojavi 

nenadzorovan izpad elektrike, 

upoġtevajte opozorila v poglavju 

èPriporoļljive reġitve za teģaveç. 
 

 ̧ Originalno embalaģo in penasti 

material shranite za prihodnji prevoz ali 

premikanje. 



 
Uporaba hladilnika 5 
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Gumb za nastavitev termostata 
 

Notranja temperatura hladilnika se 
spremeni iz naslednjih razlogov: 
Å Sezonske temperature, 
Å pogosto odpiranje vrat in puġļanje vrat 
odprtih za dlje ļasa, 
Å postavljajte ģivila v hladilnik preden se 
ohladijo na sobno temperaturo, 
Å mesto hladilnika v prostoru (npr. 
izpostavljenost sonļni svetlobi). 
Å Notranjo temperaturo, ki se spreminja 
zaradi teh razlogov, lahko nastavite s 
termostatom. Ġtevilke okrog termostata 
oznaļujejo hladilne stopinje. 
Å Ļe je temperatura okolja viġja od 32ÁC, 
obrnite gumb termostata na najviġji 
poloģaj. 
Å Ļe je temperatura okolja niģja od 
25°C, obrnite gumb termostata na 
najniģji poloģaj. 
 

Dvojni hladilni sistem 
 

 Hladilnik je opremljen z dvema 
loļenima hladilnima sistemoma za 
hlajenje predela za sveģo hrano in 
zamrzovalnega dela. Tako se zrak 
predela za sveģo hrano in zrak 
zamrzovalnega dela ne pomeġata. 
Zahvaljujoļ dveh loļenih hladilnih 
sistemov, je hitrost hlajenja viġja kot v 
ostalih hladilnikih. Vonji v predelih se ne 
meġajo. Zaradi posameznega odtajanja, 
se tudi prihrani energija. 
 

Zamrzovanje sveģih ģivil 
 

 ̧Preden postavite ģivila v hladilni 
jih zavijte ali pokrite. 

 ̧Topla ģivila ohladite na sobno 
temperaturo preden jih postavite v 
hladilnik. 

 ̧Ģivila, ki jih ģelite zamrzniti, morajo biti 
sveģa in kakovostna. 

 ̧Ģivila razdelite v koliļine glede na 
druģinsko porabo na dan ali obrok. 

 ̧Ģivila zapakirajte nepreduġno, da se ne 
izsuġijo, ļeprav bodo shranjena le za 
kratek ļas. 

 ̧Materiali za pakiranje morajo biti 
odporni na mraz in vlago ter nepreduġni. 
Material za pakiranje mora biti ustrezne 
debeline in vzdrģljiv. Drugaļe lahko ģivilo, 
ki je otrdeno zaradi zamrzovanja, prebode 
embalaģo. Za varno shranjevanje ģivil je 
pomembno, da je embalaģa dobro zaprta. 

 ̧Zamrznjena ģivila porabite nemudoma, 
ko se odtalijo ter jih nikoli ne zamrznite 
ponovno. 

 ̧Ļe v predel za zamrzovanje shranite 
topla ģivila, bo hladilni sistem deloval 
neprestano, dokler ģivila ne bodo 
popolnoma zamrznjena. 

 ̧Ļe ģelite ohraniti najboljġe rezultate, 
upoġtevajte naslednja navodila. 
1. Ne zamrzujte velike koliļine ģivil 
naenkrat. Kakovost ģivil se najbolje 
ohrani, ļe so globoko zamrznjena v ļim 
krajġem ļasu. 
2. Pazite, da ne zameġate ģe zamrznjenih 
in sveģih ģivil. 

3. Pazite, da surova ģivila niso 
niso v stiku s kuhanimi ģivili v hladilniku. 

4. V napravo lahko shranite najveļjo 
koliļino ģivil, ļe ne uporabljate predalov v 
zamrzovalnem delu. Navedena poraba 
energije vaġe naprave se nanaġa na 
popolnoma napolnjen zamrzovalni del 
brez uporabe predalov.  

5. Priporoļamo, da za prvotno 
zamrzovanje ģivila postavite na zgornjo 
polico zamrzovalnika. 
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Obrnite vrata 

Nadaljujte po ġtevilļnem vrstnem redu 



 

Nastavitev 

zamrzovalnega 

dela 

Nastavitev 

hladilnega dela 

Razlage 

-18°C 4°C To je obiļajna priporoļljiva nastavitev. 

-20, -22 ali -24°C 4°C 
Te nastavitve so priporoļljive, ļe 

temperatura prostora presega 30 °C. 

Funkcija hitrega 

zamrzovanja 
4°C 

Uporabite, ko ģelite v kratkem ļasu 

zamrzniti hrano. Priporoļeno uporabiti, 

ļe ģelite ohraniti kakovost mesa in rib. 

-18°C ali hladneje 2°C 

Ļe menite, da zaradi toplih razmer ali 

pogostega odpiranja in zapiranja vrat 

hladilni del ni dovolj hladen. 

-18°C ali hladneje 

Funkcija hitrega 

hlajenja (Quick 

Fridge) 

To nastavitev uporabite, ļe je hladilni del 

prenapolnjen ali ļe ģelite hitro ohladiti 

ģivila. Priporoļljivo je, da funkcijo hitrega 

hlajenja vkljuļite 4-8 ur preden boste 

vstavili ģivila. 

Police 

zamrzovalnega 

dela 

Razliļna zamrznjena 

ģivila, kot so meso, 

ribe, sladoled, 

zelenjava itd. 

Nosilec za 

jajca 
Jajce 

Police 

hladilnega dela 

Ģivila v ponvah, 

pokritih kroģnikih in 

zaprtih posodah. 

Police na 

vratih 

hladilnega dela 

Majhna in zapakirana 

ģivila ali pijaļe (kot so 

mleko, sadni sokovi in 

pivo) 

Predel za 

sveģa ģivila 
Znelejava in sadje 

Predel za 

sveģa ģivila 

Delikatesni izdelki (sir, 

maslo, salame itd.) 

 

Postavitev ģivil 
 

Priporoļila za shranjevanje 

zamrznjenih ģivil 
 

V̧naprej pakirana zamrznjena ģivila iz 

trgovine shranite po navodilih 

proizvajalca zamrznjenih ģivil za predel 

za shranjevanje zamrznjenih ģivil. 
 

 ̧Da bi ohranili visoko kakovost 

proizvajalca zamrznjenih ģivil in 

prodajalca ģivil, upoġtevajte naslednje 

toļke: 
 

 1. Po nakupu nemudoma postavite 

zavitke v zamrzovalnik. 

 2. Prepriļajte se, da je embalaģa 

oznaļena in datirana. 

 3. Datumov »Uporabno do«, »Najbolje 

porabiti doç na etiketi ne prekoraļite. 
 

Odtajanje 
 

Predel zamrzovalnik se samodejno 

odtaja. 
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Priporoļila za predel za sveģa 

ģivila 

*izbirno 
 

 ̧Prepreļite, da bi ģivila priġla v stik s 

senzorjem za temperaturo v predelu za 

sveģa ģivila. Da bi v predelu za sveģa 

ģivila ohranili popolno temperaturo za 

shranjevanje, poskrbite, da senzorja ne 

bodo ovirala ģivila. 

V̧ napravo ne nalagajte vroļih ģivil. 

Informacije za globoko 

zamrzovanje 
 

 Da bi ohranili kakovost ģivil, jih pri 

postavitvi v zamrzovalnik zamrznite v ļim 

krajġem ļasu. 

 Standard TSE zahteva (pod 

doloļenimi merilnimi pogoji), da hladilnik 

pri 32°C temperature prostora v 24 urah 

na vsakih 100-litrov prostornine 

zamrzovalnika zamrzne vsaj 4,5 kg ģivil 

na -18ÁC ali niģje. 

 Ģivila lahko dalj ļasa hranite pri -18°C 

ali niģjih temperaturah. 

 Sveģino ģivil lahko ohranite veļ 

mesecev (pri -18ÁC  ali niģjih 

temperaturah v globokem zamrzovanju). 

OPOZORILO!  

 ̧Ģivila razdelite v koliļine glede na 

druģinsko porabo na dan ali obrok. 

 ̧Ģivila zapakirajte nepreduġno, da se ne 

izsuġijo, ļeprav bodo shranjena le za 

kratek ļas. 

 Potrebni materiali za pakiranje: 

 ̧Na mraz odporen lepilni trak. 

 ̧Samolepilna nalepka. 

 ̧Gumica. 

 ̧Pisalo. 

 Materiali za pakiranje ģivil se ne smejo 

trgati, biti morajo odporni na mraz, vlago, 

vonj, olja in kisline. 

 Pazite, da ģivila za zamrzovanje ne 

pridejo v stik s predhodno zamrznjenimi 

ģivili, saj lahko povzroļijo delno taljenje. 

Odtaljena ģivila je treba porabiti in jih ne 

smete ponovno zamrzniti. 
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Vzdrģevanje in ļiġļenje 6 

Zaġļita plastiļnih povrġin 

 Tekoļega olja ali na olju kuhanih jedi 

ne shranjujte v hladilniku v odprtih 

posodah, saj lahko poġkodujejo plastiļne 

povrġine hladilnika. Ļe na plastiļnih 

povrġinah razlijete olje ali jih umaģete z 

oljem, jih oļistite in splaknite s toplo 

vodo. 

 Pri ļiġļenju nikoli ne uporabljajte 

bencina, benzena ali podobnih snovi.  

Priporoļamo, da napravo pred 

ļiġļenjem izkljuļite iz elektriļnega 

omreģja.  

Za ļiġļenje ne uporabljajte ostrih 

abrazivnih predmetov, mila, 

gospodinjskih ļistil, ļistilnih sredstev 

in loġļila.  

 Omarico hladilnika oļistite z mlaļno 

vodo in jo do suhega obriġite.  

 Za ļiġļenje notranjosti uporabite 

izģeto krpo, ki ste jo namoļili v 

raztopino ene ļajne ģliļke sode 

bikarbonata in pol litra vode ter nato 

do suhega obriġite.  

 Prepreļite, da bi ohiġje luļi in ostali 

elektriļni predmeti priġli v stik z vodo.  

 Ļe hladilnika dalj ļasa ne boste 

uporabljali, izkljuļite elektriļni kabel, 

odstranite vsa ģivila, ga oļistite in 

pustite vrata priprta.  

 Preverite, da so tesnila na vratih ļista 

in ne vsebujejo delcev ģivil.  

 Ļe ģelite odstraniti vratne police, jih 

izpraznite in jih enostavno potisnite 

navzgor od podlage. 

 Za ļiġļenje zunanjih povrġin in 

kromiranih delov izdelka ne 

uporabljajte ļistilnih sredstev ali 

klorirane vode. Klor povzroļi korozijo 

na kovinskih povrġinah. 
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Odpravljanje teģav 7 

Hladilnik ne deluje.  

Å Vtiļ ni pravilno vkljuļen v vtiļnico. >>>Pravilno prikljuļite vtiļ v vtiļnico. 
Å Ali je glavna varovalka ali pa varovalka vtiļnice v katero je prikljuļen hladilnik, 
pregorela? >>>Preverite varovalko. 

Kondenzacija na stranski steni hladilnega dela (MULTIZONE, COOL CONTROL 
in FLEXI ZONE). 

Å Prostor je zelo hladen. >>>Hladilnika ne nameġļajte v prostor, v katerem 
temperatura pade pod 10°C. 
Å Vrata so bila pogosto odprta. >>>Vrat hladilnika ne odpirajte in zapirajte 
prepogosto. 
Å Prostor je zelo vlaģen. >>>Hladilnika ne nameġļajte v prostor z visoko vlaģnostjo. 
Å Ģivila, ki vsebujejo tekoļino, so shranjena v odprtih posodah. >>>Ģivil, ki vsebujejo 
tekoļino, ne shranjujte v odprtih posodah. 
Å Vrata hladilnika so priprta. >>>Zaprite vrata hladilnika. 
Å Temperatura je nastavljen na zelo hladno stopnjo. >>>Termostat preklopite na 
ustrezno stopnjo. 

 Kompresor ne deluje 

Å Termiļna zaġļita kompresorja bo med nenadnimi izpadi elektriļnega toka ali pri 
izkljuļevanju-vkljuļevanju pregorela, saj pritisk hladilnega sredstva v hladilnem 
sistemu ġe ni uravnoteģen. Po pribliģno 6 minutah se bo hladilnik zagnal. Ļe se 
hladilnik po tem ļasu ne zaģene, pokliļite servisno sluģbo. 
Å Hladilnik se odtaja. >>>Za hladilnik s popolnoma samodejnim odtajanjem je to 
obiļajno. Odtajanje poteka v rednih presledkih. 
Å Hladilnik ni vkljuļen v vtiļnico. >>>Prepriļajte se, da je vtiļ vstavljen v vtiļnico. 
Å Temperatura ni pravilno nastavljena. >>>Izberite ustrezno vrednost temperature. 
Å Pojavi se izpad elektrike. >>>Ob vrnitvi elektrike se hladilnik povrne v normalno 
delovanje. 

Med delovanjem hladilnika se hrup poveļa. 

Å Uļinkovitost delovanja hladilnika se lahko spremeni glede na spremembe 
temperature prostora. To je obiļajno in ni napaka. 

 

Prosimo, preglejte ta seznam preden pokliļete servisno sluģbo. Prihranilo vam bo ļas in 

denar. Na seznamu so pogoste pritoģbe, ki niso posledica pomanjkljive izdelave ali 

materiala. Nekatere izmed opisanih znaļilnosti, morda ne veljajo za vaġo napravo. 
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Delovanje hladilnika je pogosto ali traja dalj ļasa. 

Å Nova naprava je ġirġa od prejġnje. Veļji hladilniki delujejo dalj ļasa. 
Å Temperatura prostora je visoka. >>>Normalno je, da naprava v toplem prostoru 
deluje dlje ļasa. 
Å Hladilnik je bil pred kratkim prikljuļen ali pa je bil prenapolnjen z ģivili.  
>>>Ļe ste hladilnik ġele pred kratkim prikljuļili ali prenapolnili z ģivili, bo trajalo dlje 
ļasa, da doseģe nastavljeno temperaturo. To je obiļajno. 
Å V hladilnik so bile nedavno postavljene veļje koliļine toplih ģivil. >>>V hladilnik ne 
postavljajte toplih ģivil. 
Å Vrata ste pogosto odpirali ali jih pustili dalj ļasa priprte. >>>Topel zrak, ki je priġel v 
hladilnik, povzroļa daljġe delovanje hladilnika. Vrat ne odpirajte prepogosto. 
Å Vrata zamrzovalnega ali hladilnega dela so bila priprta. >>>Preverite, ļe so vrata 
dobro zaprta. 
Å Hladilnik je nastavljen na zelo nizko temperaturo. >>>Temperaturo hladilnika 
nastavite na toplejġo stopnjo in poļakajte, da jo doseģe. 
Å Tesnilo na vratih hladilnika ali zamrzovalnika je umazano, izrabljeno, zlomljeno ali 
nepravilno nameġļeno. >>>Tesnilo oļistite ali zamenjajte. Poġkodovano/zlomljeno 
tesnilo povzroļa, da hladilnik deluje dalj ļasa za vzdrģevanje trenutne temperature. 

Temperatura zamrzovalnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura hladilnika 
ustrezna. 

Å Temperatura zamrzovalnika je nastavljena na zelo nizko vrednost. >>>Temperaturo 
zamrzovalnika nastavite na toplejġo stopnjo in preverite. 

Temperatura hladilnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura zamrzovalnika 
ustrezna. 

Å Temperatura hladilnika je nastavljena na zelo nizko vrednost. >>>Temperaturo 
hladilnika nastavite na toplejġo stopnjo in preverite. 

Ģivila shranjena v predalih hladilnega dela so zamrznila. 

Å Temperatura hladilnika je nastavljena na zelo visoko vrednost. >>>Temperaturo 
hladilnika nastavite na niģjo stopnjo in preverite. 

Temperature v hladilniku ali zamrzovalniku so zelo visoke. 

Å Temperatura hladilnika je nastavljen na zelo visoko stopnjo. >>>Temperatura 
hladilnega predela vpliva na temperaturo zamrzovalnika. Spremenite temperaturo 
hladilnika ali zamrzovalnika in poļakajte, da ģelen predel doseģe ustrezno 
temperaturo. 
Å Vrata pogosto odpirate ali jih puġļate dalj ļasa priprte. >>>Vrat ne odpirajte 
prepogosto. 
Å Vrata so priprta. >>>Dobro zaprite vrata. 
Å Hladilnik je bil pred kratkim prikljuļen ali prenapolnjen z ģivili. >>>To je obiļajno. 
Ļe ste hladilnik ġele pred kratkim prikljuļili ali prenapolnili z ģivili, bo trajalo dlje ļasa, 
da doseģe nastavljeno temperaturo. 
Å V hladilnik so bile nedavno postavljene veļje koliļine toplih ģivil. >>>V hladilnik ne 
postavljajte toplih ģivil. 
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Tresljaji ali hrup. 

Å Neravna ali nestabilna tla. >>> Ļe se hladilnik med poļasnim premikanjem trese, 
ga izravnajte, tako da nastavite noge hladilnika. Prepriļajte se tudi, da so tla ravna in 
dovolj moļna podpora za hladilnik. 
Å Predmeti, ki so postavljeni na hladilnik, lahko povzroļijo hrup. >>>Odstranite 
predmete, ki so postavljeni na vrhu hladilnika. 

Iz hladilnika se ġiri hrup podoben prelivanju tekoļine, prġenju itd. 

Å Naļin delovanja hladilnika povzroļa pretok tekoļine in plinov. To je obiļajno in ni 
napaka. 

Iz hladilnika se sliġi ģviģganje. 

Å Za ohladitev hladilnika se uporabljajo ventilatorji. To je obiļajno in ni napaka. 

Kondenzacija na notranjih stenah hladilnika. 

Å Vroļe in vlaģno vreme poveļa zaledenitev in kondenzacijo. To je obiļajno in ni 
napaka. 
Å Vrata pogosto odpirate ali jih puġļate dalj ļasa priprte. >>>Vrat ne odpirajte 
prepogosto. Zaprite jih, ļe so odprte. 
Å Vrata so priprta. >>>Dobro zaprite vrata. 

Na zunanji strani hladilnika ali med vrati se pojavi vlaga. 

Å Vlaga v zraku, kar je obiļajno pri vlaģnem vremenu. Ko se vlaga zniģa, bo 
kondenzacija izginila. 

Neprijeten vonj v hladilniku. 

Å Naprave niste redno ļistili. >>>Notranjost hladilnika oļistite z gobo, mlaļno ali 
gazirano vodo. 
Å Vonj povzroļajo nekatere posode ali materiali pakiranja. >>>Uporabite druge 
posode ali drugaļno vrsto materialov pakiranja. 
Å Ģivila so v hladilniku v nepokritih posodah. >>>Ģivila shranjujte v zaprtih posodah. 
Mikroorganizmi, ki prihajajo iz nepokritih posod, lahko povzroļijo neprijetne vonjave. 
Å Ģivila, ki jim je potekel datum uporabe ter pokvarjena ģivila odstranite iz hladilnika. 

Vrata se ne zapirajo. 

Å Ovojnine ģivil prepreļujejo zapiranje vrat. >>>Prestavite pakiranja, ki ovirajo vrata. 
Å Hladilnik ne stoji ravno na tleh. >>>Noge hladilnika nastavite, da uravnate hladilnik. 
Å Neravna ali ġibka tla. >>>Prepriļajte se, da so tla ravna in primerna podpora za 
hladilnik. 

Predali so obtiļali. 

Å Ģivila se dotikajo stropa predala. >>>Ponovno razporedite ģivila v predalu. 

 



 

Prvo proļitajte ovaj korisniļki priruļnik! 

Poġtovani kupci, 

Nadamo se da ĺe vam naġ proizvod, proizveden u suvremenim postrojenjima i provjeren 

po strogim procedurama kontrole kvalitete, pruģiti uļinkovit rad. 

Svakako paģljivo proļitajte ovaj korisniļki priruļnik prije uporabe proizvoda te ga 

zadrģite za buduĺe potrebe. Ako proizvod proslijedite nekom drugom, proslijedite mu i 

korisniļki priruļnik. 

 

Korisniļki priruļnik pomoĺi ĺe vam da se koristite svojim ureĽajem brzo i sigurno. 

 ̧   Proļitajte priruļnik prije postavljanja i rada s proizvodom. 

 ̧   Svakako proļitajte sigurnosne upute. 

 ̧   Ļuvajte priruļnik na lako dostupnom mjestu jer vam moģe kasnije zatrebati.  

 ̧   Proļitajte ostale dokumente koje ste dobili s proizvodom. 

Ne zaboravite da je ovaj korisniļki priruļnik primjenjiv i na nekoliko drugih modela. 

Razlike izmeĽu modela navedene su u priruļniku.  

 

Objaġnjenje simbola 

U korisniļkom priruļniku upotrebljavaju se sljedeĺi simboli: 

Vaģni podaci ili korisni savjeti. 

Upozorenje na opasnost po ģivot i imovinu. 

Upozorenje na elektriļni napon. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

 

UPOZORENJE! 
 

Da biste osigurali normalan rad Vaġeg hladnjaka, koji koristi potpuno po okoliġ 
neġkodljivu tvar za hlaĽenje R600a (zapaljiv samo pod odreĽenim uvjetima), morate 
se drģati sljedeĺih pravila: 
È Nemojte sprjeļavati slobodan protok zraka oko ureĽaja. 
È Nemojte koristiti mehaniļke ureĽaje da biste ubrzali odmrzavanje, osim onih koje je 
preporuļio proizvoĽaļ. 
È Ne uniġtavajte sklop za zamrzavanje. 
È Ne koristite elektriļne ureĽaje u odjeljku za ļuvanje hrane, osim onih koje je moguĺe 
preporuļio proizvoĽaļ. 
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Vaġ hladnjak 1 

 1.  Postavljanje tipke i unutarnjeg svjetla 
 2.  Ventilator za svjeģu hranu 
 3.  Podesive police unutraġnjosti  
 4.    Drģaļ boca za vino 
 5.    Pokrovno staklo 
 6.  Kruh za salatu 
 7.  Posuda za led 
 8.  Odjeljak za brzo zamrzavanje 

 

   9.  Odjeljci za ļuvanje smrznute hrane 
 10.  Podesive prednje noģice 
 11.  Police za staklenke 
 12.  Polica za boce 
 13.  Ventilator zamrzivaļa 
  

Slike koje se nalaze u ovom priruļniku s uputama su shematske i moģda ne 
odgovaraju vaġem proizvodu u potpunosti. Ako dijelovi naslova nisu sadrģani u 
proizvodu koji ste kupili, onda to vrijedi za ostale modele. 
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Vaģna sigurnosna upozorenja 2 

   Proļitajte sljedeĺe podatke. 
Nepridrģavanje ovih informacija moģe 
uzrokovati ozljede ili materijalnu ġtetu. 
U suprotnom ĺe sva upozorenja i obveze 
za pouzdanost postati nevaljane. 
  Vijek trajanja ovoga proizvoda jest 10 
godina. Tijekom tog razdoblja originalni 
rezervni dijelovi bit ĺe dostupni za 
ispravan rad proizvoda. 
 

PredviĽena namjena 
 

 ̧ Ovaj proizvod namijenjen je uporabi u 
zatvorenom prostoru poput kuĺe ili stana; 
 

 ̧ u zatvorenim radnim prostorima poput 
trgovina i ureda; 
 

 ̧ u zatvorenim prostorima za smjeġtaj 
poput seoskih kuĺa, hotela i pansiona. 
 

 ̧ Ne smije se upotrebljavati na 
otvorenom. 
 

Opĺa sigurnost 
 

 ̧ Kad poģelite odloģiti/rijeġiti se 
proizvoda, preporuļujemo da se obratite 
ovlaġtenom servisu kako biste saznali 
potrebne informacije o ovlaġtenim tijelima 
za odlaganje takvog otpada. 
 

 ̧ Obratite se ovlaġtenom servisu za sva 
pitanja i probleme povezane s 
hladnjakom. Nemojte mijenjati ili dopustiti 
drugima da mijenjanju neġto na hladnjaku 
bez obavjeġtavanja ovlaġtenog servisa. 
 

 ̧ Za proizvode s odjeljkom zamrzivaļa: 
sladoled i kockice leda nemojte jesti 
odmah nakon ġto ih izvadite iz odjeljka 
zamrzivaļa! (To moģe uzrokovati ozljede 
od hladnoĺe u vaġim ustima.) 

 ̧ Za proizvode s odjeljkom zamrzivaļa: 

nemojte stavljati tekuĺine u bocama i 

limenkama u odjeljak zamrzivaļa. U 

suprotnom moģe doĺi do pucanja. 
 

 ̧ Ne dodirujte smrznutu hranu rukama 

jer se moģe zalijepiti za ruke. 
 

 ̧ Iskljuļite hladnjak prije ļiġĺenja ili 

odmrzavanja. 
 

 ̧ Para i rasprġujuĺa sredstva za ļiġĺenje 

nikada se ne smiju upotrebljavati u 

postupku ļiġĺenja i odmrzavanja 

hladnjaka. U takvim sluļajevima para 

moģe doĺi u dodir s elektriļnim dijelovima 

i uzrokovati kratki spoj ili strujni udar. 
 

 ̧ Nikada se nemojte koristiti dijelovima 

hladnjaka poput vrata za pridrģavanje ili 

stajanje na njima. 
 

 ̧ Nemojte se koristiti elektriļnim 

ureĽajima unutar hladnjaka. 
 

 ̧ Ne oġteĺujte dijelove u kojima cirkulira 

rashladno sredstvo alatima za buġenje ili 

rezanje. Rashladno sredstvo koje moģe 

eksplodirati kad se plinski kanali 

isparivaļa, produģeci cijevi ili povrġinski 

premazi probuġe moģe uzrokuje iritaciju 

koģe i ozljede oka. 
 

 ̧ Ne pokrivajte ili blokirajte otvore za 

ventilaciju na hladnjaku bilo kakvim 

materijalom. 
 

 ̧ Elektriļne ureĽaje smiju popravljati 

samo ovlaġtene osobe. Popravci koje 

izvrġe nestruļne osobe stvaraju opasnost 

za korisnika. 
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 ̧  U sluļaju bilo kakvog kvara tijekom 
odrģavanja ili popravljanja iskljuļite 
hladnjak iz napajanja iskljuļivanjem 
odgovarajuĺeg osiguraļa ili 
iskljuļivanjem ureĽaja. 
 

 ̧ Ne povlaļite za kabel tijekom 
iskljuļivanja utikaļa. 
 

 ̧Piĺa s visokim udjelom alkohola ļvrsto 
zatvorite i postavite uspravno. 
 

 ̧ Nikada ne spremajte limenke sa 
sprejevima koje sadrģe zapaljive i 
eksplozivne tvari u hladnjak. 

 

 ̧ Ne koristite se mehaniļkim ureĽajima 
ili neļim drugim za ubrzavanje postupka 
odmrzavanja, nego iskljuļivo one koje 
preporuļuje proizvoĽaļ. 
 

 ̧ Ovaj ureĽaj nije namijenjen uporabi za 
osobe ļije fiziļke, osjetilne ili mentalne 
sposobnosti nisu posve razvijene ili za 
neiskusne osobe (ukljuļujuĺi djecu), osim 
ako su pod nadzorom osobe odgovorne 
za njihovu sigurnosti ili osobe koja ĺe ih 
uputiti u uporabu proizvoda. 

 

 ̧ Ne ukljuļujte oġteĺeni hladnjak. 
Obratite se serviseru ako imate bilo 
kakvih nedoumica.  
 

 ̧ Za elektriļnu sigurnost vaġeg 
hladnjaka jamļi se samo ako je 
uzemljenje u vaġoj kuĺi u skladu sa 
standardima. 
 

 ̧ Izlaganje proizvoda kiġi, snijegu, suncu 
i vjetru opasno je za elektriļnu sigurnost. 
 

 ̧ Obratite se ovlaġtenom servisu kada 
doĽe do oġteĺenja kabela za napajanje 
kako biste izbjegli opasnost. 
 

 ̧ Nikada ne ukljuļujte hladnjak u zidnu 
utiļnicu tijekom postavljanja. 
Inaļe moģe doĺi do opasnosti po ģivot ili 
ozbiljne ozljede. 

 ̧ Hladnjak je iskljuļivo namijenjen 

ļuvanju hrane. Ne smije se upotrebljavati 

u ikoju drugu svrhu. 
 

 ̧ Naljepnica s tehniļkim podacima 

nalazi se na lijevoj stijenci unutraġnjosti 

hladnjaka. 
 

 ̧ Nikada hladnjak ne povezujte sa 

sustavima za uġtedu energije jer oni 

mogu oġtetiti hladnjak. 
 

 ̧ Ako na hladnjaku postoji plavo svjetlo, 

nemojte gledati u njega optiļkim alatima. 
 

 ̧ Za hladnjake kojima se upravlja ruļno 

priļekajte najmanje pet minuta prije 

pokretanja hladnjaka nakon nestanka 

elektriļne energije. 
 

 ̧ Ako proizvod prosljeĽujete drugoj 

osobi, trebate proslijediti i ovaj priruļnik 

za rad s ureĽajem. 
 

 ̧ Izbjegavajte oġteĺenje kabela 

napajanja tijekom prijevoza hladnjaka. 

Presavijanje kabela moģe uzrokovati 

poģar. Nikada ne stavljajte teġke 

predmete na kabel napajanja. 
 

 ̧ Ne dodirujte utikaļ mokrim rukama 

tijekom ukljuļivanja proizvoda. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 ̧Ne ukljuļujte hladnjak ako zidna 

utiļnica nije dobro priļvrġĺena. 
 

 ̧ Voda se ne smije rasprġivati na 

unutarnje ili vanjske dijelove radi 

sigurnosnih razloga. 
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 ̧ Nemojte rasprġivati tvari koje sadrģe 
zapaljive plinove poput propana u blizini 
hladnjaka kako biste izbjegli opasnost od 
poģara i eksplozije. 
 

 ̧ Nikada na hladnjak nemojte stavljati 
posude s vodom jer njihovo prolijevanje 
moģe uzrokovati struni udar ili poģar. 
 

 ̧ Nemojte hladnjak prepuniti hranom. 
Ako se prepuni, hrana moģe pasti i 
ozlijediti vas te oġtetiti hladnjak kad 
otvorite vrata. 
 

 ̧ Nikada ne stavljajte predmete na 
hladnjak jer mogu pasti kad otvarate ili 
zatvarate vrata. 
 

 ̧ Proizvodi poput cjepiva, lijekova 
osjetljivih na toplinu, znanstvenih 
materijala itd. ne smiju se ļuvati u 
hladnjaku jer je za njih potrebna precizna 
temperatura. 
 

 ̧ Iskljuļite hladnjak ako se njime neĺete 
koristiti duģe vrijeme. Problem s kabelom 
za napajanje moģe uzrokovati poģar. 
 

 ̧ Vrh utikaļa treba se redovito ļistiti 
suhom krpom. U suprotnom moģe doĺi 
do poģara. 
  

 ̧ Hladnjak se moģe micati ako podesive 
noģice nisu pravilno priļvrġĺene za pod. 
Pravilnim priļvrġĺivanjem podesivih 
noģica na podu moģete sprijeļiti 
pomicanje hladnjaka. 
 

 ̧ Tijekom noġenja hladnjaka nemojte ga 
drģati za ruļku vrata. U suprotnom moģe 
puknuti. 
 

 ̧ Kad proizvod morate smjestiti uz drugi 
hladnjak ili zamrzivaļ, udaljenost treba 
iznositi najmanje 8 cm. U suprotnom 
susjedne boļne stijenke mogu postati 
vlaģne. 

Za proizvode s rasprġivaļem 

vode; 
 

 Najniģi tlak vode moģe iznositi 1 bar. 

Najveĺi tlak vode moģe iznositi 8 bara. 

 ̧ Upotrebljavajte iskljuļivo pitku vodu. 
 

Sigurnost djece 
 

 ̧ Ako vrata imaju bravu, kljuļ trebate 

drģati izvan dosega djece. 
 

 ̧ Djeca moraju biti pod nadzorom kako 

bi se sprijeļilo neovlaġteno koriġtenje 

proizvodom. 

 

UsklaĽenost s Uredbom o 

elektroniļkoj opremi (WEEE) i 

zbrinjavanju otpada 

Simbol   proizvodu ili pakiranju 

oznaļava da se proizvodom ne smije 

rukovati kao kuĺnim otpadom. Umjesto 

toga, treba se predati u odgovarajuĺem 

centru za reciklaģu elektriļne i 

elektronske opreme. Osiguranjem 

pravilnog odlaganja ovog proizvoda, 

pomoĺi ĺete u sprjeļavanju moguĺih 

negativnih posljedica na okolinu i zdravlje 

ljudi, koji bi inaļe bili uzrokovani 

neodgovarajuĺim rukovanjem otpadom 

ovog proizvoda. Za detaljnije informacije 

o reciklaģi ovog proizvoda, molimo javite 

se u ured lokalne samouprave, Vaġu 

tvrtku za zbrinjavanje otpada ili trgovinu u 

kojoj ste kupili proizvod. 
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Podaci o pakiranju 
 

 Ambalaģni materijali proizvoda 

proizvode se od materijala koji se mogu 

reciklirati u skladu s naġim drģavnim 

propisima o zaġtiti okoliġa. Ne odlaģite 

ambalaģne materijale zajedno s otpadom 

iz kuĺanstva ili drugim otpadom. Odnesite 

ih u sabirne centre ambalaģnog otpada 

koje su odredile lokalne vlasti. 

Ne zaboravite... 

 Svaki predmet za recikliranje 

neophodan je za oļuvanje prirode i 

drģavnog bogatstva. 

 Ako ģelite sudjelovati u ponovnom 

iskoriġtavanju ambalaģnog materijala, 

moģete se obratiti organizacijama za 

zaġtitu okoliġa ili lokalnoj upravi. 
 

HCA upozorenje 
 

Ako rashladni sustav vaġeg ureĽaja 
sadrģi R600a: 
 Ovaj je plin zapaljiv. Zato pazite da 

tijekom uporabe i transporta ne oġtetite 

sustav za hlaĽenje i cijevi. U sluļaju 

oġteĺenja, drģite ureĽaj podalje od 

potencijalnog izvora plamena koji moģe 

dovesti do toga da ureĽaj zapali, te 

prozraļujete sobu u kojoj se nalazi 

ureĽaj. 

 Vrsta plina koji se upotrebljava u 

proizvodu navedena je na naljepnici vrste 

ureĽaja koja se nalazi na lijevoj unutarnjoj 

stijenci hladnjaka. 

 Nikada nemojte odlagati ovaj proizvod 

zapaljivanjem. 

Radnje za uġtedu energije 
 

 ̧ Ne ostavljajte vrata hladnjaka 

otvorenima na duģe vrijeme. 
  

 ̧ Ne stavljajte vruĺu hranu ili piĺa u 

hladnjak. 
 

 ̧ Nemojte prepuniti hladnjak kako bi 

kruģenje zraka u unutraġnjosti nesmetano 

teklo. 
 

 ̧ Ne postavljajte hladnjak pod izravnu 

sunļevu svjetlost ili u blizinu ureĽaja koji 

isijavaju toplinu, poput peĺnica, perilica 

suĽa ili radijatora. Hladnjak drģite na 

minimalnoj udaljenosti od 30 cm od 

izvora topline i na minimalnoj udaljenosti 

od 5 cm od elektriļnih peĺnica. 
 

 ̧ Vodite raļuna o tome da hranu ļuvate 

u zatvorenim posudama. 
 

 ̧ Za ureĽaje s odjeljkom zamrzivaļa: 

moģete spremiti maksimalnu koliļinu 

hrane u zamrzivaļ kad uklonite policu ili 

ladicu zamrzivaļa. Vrijednost potroġnje 

energije koja je navedena za vaġ 

hladnjak je odreĽena tako da je uklonjena 

polica ili ladica ġkrinje i pod maksimalnim 

optereĺenjem. Ne postoji opasnost od 

uporabe police ili ladice prema oblicima i 

veliļinama hrane koje ĺe se zamrznuti. 
 

 ̧ Odmrzavanje smrznute hrane u 

odjeljku hladnjaka uġtedit ĺe energiju te 

saļuvati kvalitetu hrane. 
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Postavljanje 3 

  U sluļaju da se podaci koji su 

navedeni u korisniļkom priruļniku ne 

uzmu u obzir, proizvoĽaļ neĺe biti 

odgovoran za moguĺe nezgode. 
 

Osjetljivi dijelovi tijekom 

premjeġtanja hladnjaka 
 

1. Hladnjak treba biti iskljuļen. Prije 

prijevoza hladnjaka, trebate ga isprazniti i 

oļistiti. 

2. Prije ponovnog pakiranja police, 

dodatke, odjeljke itd. unutar hladnjaka 

trebate priļvrstiti ljepljivom trakom i 

zaġtititi od udara. Pakiranje se treba 

osigurati ļvrstom trakom ili uģetom i 

morate se strogo pridrģavati pravila za 

prijevoz koja se nalaze na pakiranju. 

3. Originalno pakiranje i materijali od 

pjene se trebaju ļuvati zbog buduĺeg 

transporta ili selidbe. 
 

Prije pokretanja hladnjaka, 
 

 Prije uporabe hladnjaka provjerite 

sljedeĺe: 

1. Oļistite unutraġnjost hladnjaka kako je 

preporuļeno u dijelu "Ļiġĺenje i 

odrģavanje". 
 

2. Ukljuļite utikaļ hladnjaka u zidnu 

utiļnicu. Kad se otvore vrata hladnjaka, 

ukljuļit ĺe se unutraġnja lampica. 
 

3. Ļut ĺe se zvuk kad kompresor 

zapoļne s radom. Tekuĺine i plinovi 

zabrtvljeni u rashladnom sustavu takoĽer 

mogu stvarati buku, ļak i kad kompresor 

ne radi i to je potpuno normalno. 
 

4. Prednji krajevi hladnjaka mogu biti topli 

na opip. To je normalno. Ova podruļja su 

napravljena da budu topla da bi se se 

izbjegla kondenzacija. 
 

Elektriļni prikljuļak 
 

 Poveģite proizvod s uzemljenom 
utiļnicom koju ġtiti osiguraļ 
odgovarajuĺeg kapaciteta.  
Vaģno: 
 

 Prikljuļak mora biti u skladu s 
drģavnim propisima. 

 ̧ Kabel napajanja mora biti lako 
dostupan nakon postavljanja. 
 

 ̧ Za elektriļnu sigurnost vaġeg 
hladnjaka jamļi se samo ako je 
uzemljenje u vaġoj kuĺi u skladu sa 
standardima. 
 

 ̧ Napon naveden na naljepnici koja se 
nalazi ne lijevoj unutraġnjoj stijenci 
proizvoda treba odgovarati naponu vaġe 
mreģe. 
 

 ̧ Za povezivanje s elektriļnom 
mreģom nemojte upotrebljavati 
produģne kablove i viġestruke 
utiļnice. 
 

  Oġteĺeni kabel napajanja mora 
zamijeniti kvalificirani elektriļar. 

  Proizvod ne smijete ukljuļivati prije 
popravka! Postoji opasnost od elektriļnog 
udara! 
 

Odlaganje pakiranja 
 

 Ambalaģni materijali mogu biti opasni 

za djecu. Ambalaģne materijale drģite 

izvan dosega djeca ili ih odloģite 

svrstavanjem u skladu s uputama za 

odlaganje vaġe lokalne uprave. Ambalaģu 

ne izbacujte s uobiļajenim kuĺnim 

otpadom, nego na mjesta koja je lokalna 

uprava namijenila prikupljanju 

ambalaģnog otpada. 

 Pakiranje vaġeg proizvoda 

proizvedeno je od materijala koji se mogu 

reciklirati. 
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Odlaganje starog hladnjaka 
 

 Odlaganje starog hladnjaka bez ġtete 

za okoliġ. 

 ̧ Moģete se obratiti ovlaġtenom 

dobavljaļu ili centru za sakupljanje 

otpada u vaġoj lokalnoj upravi radi 

odlaganja hladnjaka. 
 

 Prije odlaganja hladnjaka izreģite 

elektriļni utikaļa i onesposobite brave na 

vratima, ako postoje, kako bi se djecu 

zaġtitilo od opasnosti. 
 

Smjeġtanje i postavljanje 
 

 Ako ulazna vrata prostorije u koju ĺete 

postaviti hladnjak nisu dovoljno ġiroka za 

prolazak hladnjaka, nazovite ovlaġteni 

servis kako bi oni uklonili vrata hladnjaka 

i boļno ga unijeli kroz vrata. 

1. Instalirajte vaġ hladnjak na mjesto koje 

dopuġta laku uporabu. 

2. Drģite vaġ hladnjak podalje od izvora 

topline, vlaģnih mjesta i direktne sunļeve 

svjetlosti. 

3. Da bi se postigao uļinkoviti rad, oko 

vaġeg hladnjaka mora postojati 

odgovarajuĺa ventilacija. Ako se hladnjak 

treba postaviti u otvor u zidu, mora 

postojati udaljenost najmanje 5 cm od 

plafona i 5 cm od zida. Ne stavljajte 

ureĽaj na materijale kao ġto su tepisi ili 

tepisoni. 

4. Stavite svoj hladnjak na ravnu povrġinu 

poda da biste sprijeļili udarce. 

 

Promjena lampice za osvjetljenje 
 

 Kako biste zamijenili ģarulju/LED-

lampicu za osvjetljenje hladnjaka, 

nazovite ovlaġteni servis. 

Lampa koja se koristi u ovom ureĽaju 
nije podesna za uporabu za osvjetljenje 
doma. PredviĽena namjena ove lampe je 
da pomogne korisniku da stavi hranu u 
hladnjak/ġkrinju na siguran i ugodan 
naļin. 
Svjetiljke ovog ureĽaja moraju podnijeti 
ekstremne uvjete poput temperatura niģih 
od -20°C. 
 

Podeġavanje noģica 
 

 Ako vaġ hladnjak stoji neravno; 

 Hladnjak moģete uravnoteģiti 

okretanjem prednjih noģica na naļin 

prikazan na slici. kut gdje se nalaze noge 

je spuġten kad okrenete u smjeru crne 

strelice a diģe se kad okrenete u 

suprotnom smjeru. Ovaj postupak ĺe biti 

lakġi ako nekoga zamolite da malo 

podigne hladnjak. 
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Priprema 4 

 ̧ Hladnjak trebate postaviti na najmanju 

udaljenost od 30 cm od izvora topline 

poput plamenika, peĺnica, grijalica i 

ġtednjake te na najmanju udaljenost od 5 

cm od elektriļni peĺnica. Ne smijete ga 

stavljati pod izravnu sunļevu svjetlost. 
 

 ̧ Sobna temperatura u prostoriji gdje 

ĺete postaviti hladnjak treba iznositi 

najmanje 10 ÁC. Kako biste oļuvali 

njegovu uļinkovitost, nemojte hladnjak 

drģati u hladnijim uvjetima. 
 

 ̧ Vodite raļuna o temeljitom ļiġĺenju 

unutraġnjosti hladnjaka. 
 

 ̧ Ako ĺete postaviti dva hladnjaka 

jednog uz drugoga, izmeĽu njih treba 

postojati razmak od najmanje 2 cm. 
 

 ̧ Kad prvi put ukljuļite hladnjak, drģite 

se sljedeĺih uputa tijekom prvih ġest sati. 
 

 ̧ Vrata nemojte ļesto otvarati. 
 

 ̧ Hladnjak mora biti prazan, bez ikakve 

hrane. 
 

 ̧ Ne iskljuļujte hladnjak. Ako doĽe do 

nestanka elektriļne energije na koji ne 

moģete utjecati, proļitajte upozorenja u 

dijelu ĂPreporuļena rjeġenja problemaò. 
 

 ̧ Originalna ambalaģa i materijali od 

pjene trebaju se ļuvati zbog prijevoza ili 

selidbe u buduĺnosti. 



 
Uporaba vaġeg hladnjaka 5 
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Termostat za kontrolu 
 

Radne temperature se kontroliraju tipkom 
za postavke koji se nalaze na stropu 
odjeljka hladnjaka. Postavke se mogu staviti 
s min, 1, ... 4, max, s tim da je max 
najhladniji poloģaj. 
Kad se ureĽaj prvi put ukljuļi, termostat se 
treba prilagoditi tako da nakon 24 sata 
prosjeļna temperatura hladnjaka nije viġa 
od +5ÁC Preporuļujemo postavljanje 
termostata na pola izmeĽu minimalne i 
maksimalne postavke i nadzora da biste 
dobili ģeljenu temperaturu, tj. prema 
maksimumu, dobit ĺete niģu temperaturu i 
obrnuto.  Deki dijelovi hladnjaka ili 
zamrzivaļa mogu biti hladniji ili topliji (kao 
odjeljak za salatu i povrĺe i vrh kuĺiġta), 
ġto je sasvim normalno. 
Preporuļamo provjeru temperature 
pomoĺu toļnog termometra da bi se 
osiguralo da su odjeljci za ļuvanje hrane 
postavljeni na ģeljenu temperaturu. 
Obavezno odmah oļitajte jer ĺe 
temperatura termometra brzo porasti kad 
ga izvadite iz hladnjaka. 
Imajte na umu da svaki put kad otvorite 
vrata, hladan zrak izaĽe a unutarnja 
temperatura se poveĺava. Zato nikada ne 
ostavljajte vrata otvorena i pazite da ih 
zatvorite odmah ļim se hrana stavi ili 
izvadi. 
 

Dvostruki sustav hlaĽenja: 
 

 Vaġ hladnjak opremljen je s dva 

odvojena sustava za hlaĽenje da bi se 

hladio odjeljak za svjeģu hranu i odjeljak 

zamrzivaļa. Na taj naļin se zrak iz 

odjeljka sa svjeģom hranom ne mijeġa sa 

zrakom iz odjeljka hladnjaka. 

Zahvaljujuĺi tim posebnim sustavima 

hlaĽenja, brzina hlaĽenja puno je viġa od 

drugih hladnjaka. Mirisi u odjeljcima se 

ne mijeġaju. TakoĽer se postiģe i uġteda 

energije jer se automatsko odmrzavanje 

vrġi pojedinaļno. 
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Preokretanje vrata 

Nastavite u numeriļkom redoslijedu 
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Zamrzavanje svjeģe hrane 
 

 ̧Omotajte ili prekrijte hranu prije 

stavljanja u hladnjak. 
 

 ̧Vruĺa hrana mora se ohladiti na sobnu 

temperaturu prije stavljanja u hladnjak. 
 

 ̧Hrana koju ģelite zamrznuti mora biti 

svjeģa i dobre kvalitete. 
 

 ̧Hrana se moģe podijeliti u porcije 

prema obiteljskim dnevnim ili obroļnim 

potrebama. 
 

 ̧Pakirajte hranu vakumirano da bi se 

sprijeļilo suġenje ļak i ako ĺe se ļuvati 

kratko vrijeme. 
 

 ̧Materijali kojima se koristite za 

pakiranje moraju biti otporni na hladnoĺu 

i vlagu te ne smiju propuġtati zrak. 

Materijal pakiranja za hranu mora biti 

dovoljno ļvrst i otporan. U suprotnom 

hrana moģe postati tvrda te probuġiti 

pakiranje zbog zamrzavanja. Vaģno je 

dobro zatvoriti pakiranje kako bi se hrana 

sigurno spremila. 
 

 ̧Smrznutom se hranom koristite odmah 

nakon odmrzavanja i ne smije se 

ponovno zamrzavati. 
 

 ̧Stavljanje tople hrane u odjeljak 

zamrzivaļa uzrokuje stalan rada sustava 

za hlaĽenje dok se hrana u potpunosti ne 

smrzne. 
 

 ̧Pridrģavajte se sljedeĺih uputa za 

najbolje rezultate. 

 

 

1. Nemojte zamrzavati prevelike koliļine 

istodobno. Kvaliteta hrane se najbolje 

ļuva ako se zamrzava ġto je brģe 

moguĺe. 

2. Posebno pazite da ne mijeġate veĺ 

zamrznutu i svjeģu hranu. 

3. Vodite raļuna o tome da sirova hrane 

ne dodiruje skuhanu hranu u hladnjaku. 

4. Maksimalni volumen pohrane 

zamrznute hrane postiģe se bez uporabe 

ladica u odjeljku zamrzivaļa. Potroġnja 

energije vaġeg ureĽaja navedena je kad 

je odjeljak zamrzivaļa popunjen na 

policama, no bez uporabe ladica.  

5. Preporuļuje se da za poļetno 

zamrzavanje hranu stavljate na gornju 

policu ġkrinje. 
 

 



 

Postavka odjeljka 

zamrzivaļa 

Postavka odjeljka 

hladnjaka 

Objaġnjenja 

-18°C 4°C To je normalna preporuļena postavka. 

-20, -22 ili -24°C 4°C 
Ove postavke su preporuļene kad sobna 

temperatura prelazi 30°C. 

Brzo zamrzavanje 4°C 

Koristite kad ģelite zamrznuti svoju hranu 

u kratkom vremenu. Preporuļuje se 

njegova uporaba za odrģavanje kvalitete 

mesnih i ribljih proizvoda. 

-18°C ili hladnije 2°C 

Ako mislite da odjeljak nije dovoljno 

hladan zbog tople okoline ili ļestog 

otvaranja i zatvaranja vrata. 

-18°C ili hladnije Brzo hlaĽenje 

Moģete ga koristiti ako je odjeljak vaġeg 

hladnjaka prepunjen ili ģelite brzo ohladiti 

hranu. Preporuļuje se da ukljuļite 

funkciju brzog hlaĽenja 4-8 sati prije 

stavljanja hrane. 

Police 

odjeljka 

zamrzivaļa 

Razliļita zamrznuta 

hrana kao ġto je meso, 

riba, sladoled, povrĺe 

itd. 

Drģaļ jaja Jaje 

Police 

odjeljka 

hladnjaka 

Hrana u loncima, 

pokrivenim tanjurima i 

zatvorenim posudama 

Police vrata 

odjeljka 

hladnjaka 

Mala i pakirana hrana ili 

piĺa (kao ġto su mlijeko, 

voĺni sok i pivo) 

Odjeljak za 

povrĺe 
Povrĺe i voĺe 

Odjeljak za 

svjeģu hranu 

Delikatese (sir, maslac, 

salama itd.) 

 

Stavljanje hrane 
 

Preporuke za ļuvanje zamrznute 

hrane 
 

 ̧Zapakirana smrznuta hrana treba biti 

spremljena u skladu s uputama 

proizvoĽaļa, u odjeljku za pohranu 

smrznute hrane. 
 

 ̧Kako biste osigurali odrģavanje visoke 

kvalitete proizvoĽaļa smrznute hrane i 

trgovca, imajte na umu sljedeĺe: 
 

 1. Pakiranja stavite u zamrzivaļ ġto 

prije nakon kupnje. 

 2. Provjerite je li sadrģaj pakiranja 

oznaļen i je li naveden datum. 

 3. Ne prelazite datume "Koristiti do", 

"Rok uporabe" na pakovanju. 
 

Odmrzavanje 
 

Pretinac za zamrzavanje automatski 

odmrzava. 
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Preporuke za odjeljak za svjeģu 

hranu 

*neobavezno 
 

 ̧Ne dopuġtajte hrani da dodiruje senzor 

temperature u odjeljku za svjeģu hranu. 

Kako bi odjeljak za svjeģu hranu zadrģao 

idealnu temperaturu, senzor ne smije biti 

zakrļen hranom. 

 ̧Ne stavljajte vruĺu hranu u proizvod. 

Podaci o dubokom zamrzavanju 
 

 Hrana se mora smrznuti ġto brģe kako 

bi zadrģala kvalitetu. 

 TSE norma zahtijeva (prema 

odreĽenim uvjetima mjerenja) da 

hladnjak zamrzava najmanje 4,5 kg 

hrane na sobnoj temperaturi od 32 °C do 

-18 ÁC ili niģe unutar 24 sata za svakih 

100 litara mase u zamrzivaļu. 

 Moguĺe je hranu saļuvati na duģe 

vrijeme samo na temperaturi od -18 °C ili 

niģoj. 

 Mjesecima moģete odrģavati hranu 

svjeģom (pri temperaturi od -18ÁC ili niģoj 

u dubokom zamrzavanju). 

UPOZORENJE!  

 ̧Hrana se moģe podijeliti u porcije 

prema obiteljskim dnevnim ili obroļnim 

potrebama. 

 ̧Pakirajte hranu vakumirano da bi se 

sprijeļilo suġenje ļak i ako ĺe se ļuvati 

kratko vrijeme. 

 Materijal potreban za pakiranje: 

 ̧Ljepljiva traka otporna na hladnoĺu 

 ̧Naljepnica 

 ̧Gumice 

 ̧Olovka 

 Materijali kojima se koristite za 

pakiranje hrane moraju biti nepoderivi i 

otporni na hladnoĺu, vlagu, mirise, ulja i 

kiseline. 

 Hrana za zamrzavanje ne smije doĺi u 

dodir s prethodno smrznutom hranom 

kako bi se sprijeļilo djelomiļno 

odmrzavanje. Odmrznuta hrana mora se 

pojesti i ne smije se ponovno zamrzavati. 
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Odrģavanje i ļiġĺenje 6 

Zaġtita plastiļnih 

povrġina 

  Ne stavljate tekuĺe ulje ili obroku 

kuhane s uljem u hladnjak bez 

zatvorenih posuda jer mogu oġtetiti 

plastiļne povrġine vaġeg hladnjaka. U 

sluļaju prolijevanja ili razmazivanja ulja 

na plastiļnim povrġinama, odmah oļistite 

i isperite odgovarajuĺe dijelove povrġine 

toplom vodom. 

  Nikada sa ļiġĺenje nemojte 

upotrebljavati benzin, benzen ili 

sliļne tvari.  

 Preporuļujemo da prije ļiġĺenja 

iskljuļite ureĽaj.  

 Za ļiġĺenje nikada ne upotrebljavajte 

oġtre predmete, sapun, univerzalna 

sredstva za ļiġĺenje, deterdģent ili 

vosak za poliranje.  

  Za ļiġĺenje kuĺiġta hladnjaka 

koristite se mlakom vodom i dobro 

obriġite hladnjak.  

  Koristite se ocijeĽenom vlaģnom 

krpom u otopini jedne ģliļice sode 

bikarbone s pola litre vode kako biste 

oļistili unutraġnjost i obrisali suhom 

krpom.  

  Vodite raļuna o tome da voda ne uĽe 

kuĺiġte lampice i druge elektriļne 

dijelove.  

  Ako se hladnjakom neĺete koristiti 

duģe vrijeme, iskljuļite kabel za 

napajanje, izvadite svu hranu, oļistite 

ga i ostavite vrata otvorena.  

  Redovito provjeravajte brtve na 

vratima kako biste bili sigurni da su 

ļiste i da na njima nema hrane.  

  Da biste uklonili police iz vrata, 

izvadite sav sadrģaj i zatim police 

pogurajte prema gore. 

 Za ļiġĺenje vanjskih povrġina ili 

kromiranih dijelova proizvoda nikada 

ne upotrebljavajte sredstva za 

ļiġĺenje ili vodu koji sadrģe klor. Klor 

uzrokuje koroziju na takvim metalnim 

povrġinama. 
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Otklanjanje kvara 7 

Hladnjak ne radi.  

Å Utikaļ nije pravilno stavljen u utiļnicu. >>>Ļvrsto umetnite utikaļ u utiļnicu. 
Å Pregorio je osiguraļ utiļnice na koju je hladnjak prikljuļen ili je pregorio glavni 
osiguraļ. >>>Provjerite osiguraļ. 

Kondenzacija na stjenkama odjeljka hladnjaka (MULTIZONA, KONTROLA 
HLAņENJA i FLEKSI ZONA). 

Å Okolina je vrlo hladna. >>>Hladnjak ne postavljajte na mjesta gdje temperatura 
pada ispod 10°C. 
Å Ļesto ste otvarali vrata. >>>Nemojte ļesto otvarati i zatvarati vrata hladnjaka. 
Å Okolina je vrlo vlaģna. >>>Hladnjak ne postavljajte na mjesta s velikom vlagom. 
Å Hrana koja sadrģi tekuĺinu sprema se u otvorenim posudama. >>>Nemojte 
spremati hranu s tekuĺim sadrģajem u otvorenim posudama. 
Å Vrata hladnjaka ostala su odġkrinuta. >>>Zatvorite vrata hladnjaka. 
Å Termostat je postavljen na vrlo hladnu razinu. >>>Postavite termostat na 
odgovarajuĺu razinu. 

 Kompresor ne radi 

Å Zaġtitni termiļki dio kompresora pregorjet ĺe tijekom naglih nestanaka struje ili 
iskljuļivanja prikljuļaka jer tlak rashladnog sredstva u sustavu za hlaĽenje hladnjaka 
joġ uvijek nije uravnoteģen. Hladnjak ĺe poļeti s radom nakon otprilike 6 minuta. 
Molimo nazovite servis ako se vaġ hladnjak ne ukljuļi na kraju ovog razdoblja. 
Å Hladnjak je u ciklusu odmrzavanja. >>>To je uobiļajeno za hladnjak s potpunim 
automatskim odmrzavanjem. Ciklus za odmrzavanje odvija se periodiļno. 
Å Hladnjak nije ukljuļen u utiļnicu. >>>Provjerite je li utikaļ pravilno postavljen u 
utiļnicu. 
Å Postavke temperature nisu pravilno postavljene. >>>Odaberite odgovarajuĺu 
vrijednost temperature. 
Å Doġlo je do nestanka struje. >>>Hladnjak poļinje s uobiļajenim radom kad se vrati 
napajanje. 

Buka tijekom rada poveĺava se kada hladnjak radi. 

Å Radne performanse hladnjaka mogu se promijeniti ovisno o promjenama sobne 
temperature. To je normalno i ne predstavlja kvar. 

 

Pregledajte popis prije pozivanja servisa. To vam moģe uġtedjeti vrijeme i novac. Popis 

sadrģi ļeste reklamacije koje nisu posljedica oġteĺenja u proizvodnji ili upotrebe 

materijala. Neke od opisanih znaļajki moģda ne postoje na vaġem proizvodu. 
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Hladnjak radi ļesto ili dugotrajno. 

Å Novi proizvod moģda je ġiri od prethodnog. Veĺi hladnjaci rade dulje. 
Å Sobna je temperatura moģda visoka. >>>Normalno je da ureĽaj radi dulje vrijeme u 
toploj okolini. 
Å Hladnjak je moģda nedavno ukljuļen ili napunjen hranom. 
>>>Kada je hladnjak nedavno ukljuļen ili je u njega stavljena hrana, trebat ĺe viġe 
vremena da postigne postavljenu temperaturu. To je normalno. 
Å Moģda su nedavno u hladnjak stavljene velike koliļine vruĺe hrane. >>>Ne 
stavljajte vruĺu hranu u hladnjak. 
Å Vrata se moģda ļesto otvaraju ili ostavljaju odġkrinuta. >>>Topli zrak koji je uġao u 
hladnjak uzrokuje duģa razdoblja rada. Nemojte ļesto otvarati vrata. 
Å Vrata zamrzivaļa ili hladnjaka moģda su odġkrinuta. >>>Provjerite jesu li vrata 
zatvorena do kraja. 
Å Hladnjak je podeġen na vrlo nisku temperaturu. >>>Podesite temperaturu hladnjaka 
na topliju razinu i priļekajte dok se temperatura ne postigne. 
Å Brtva vrata hladnjaka ili zamrzivaļa moģda je prljava, istroġena, oġteĺena ili nije 
dobro sjela. >>>Oļistite ili zamijenite brtvu. Oġteĺena/slomljena brtva uzrokuje dulji 
rad hladnjaka kako bi se odrģala trenutaļna temperatura. 

Temperatura zamrzivaļa vrlo je niska, dok je temperatura hladnjaka dovoljna. 

Å Temperatura zamrzivaļa postavljena je na vrlo nisku temperaturu. >>>Podesite 
temperaturu hladnjaka na toplije i provjerite. 

Temperatura hladnjaka vrlo je niska, dok je temperatura zamrzivaļa dovoljna. 

Å Temperatura hladnjaka podeġena je na vrlo nisku temperaturu. >>>Podesite 
temperaturu hladnjaka na toplije i provjerite. 

Hrana koja se ļuva u ladicama odjeljka hladnjaka zamrznuta je. 

Å Temperatura hladnjaka podeġena je na vrlo visoku temperaturu. >>>Podesite 
temperaturu hladnjaka na hladnije i provjerite. 

Temperatura u hladnjaku ili zamrzivaļu vrlo je visoka. 

Å Temperatura hladnjaka podeġena je na vrlo visoku temperaturu. >>>Postavka 
temperature odjeljka hladnjaka utjeļe na temperaturu zamrzivaļa. Mijenjajte 
temperature hladnjaka ili zamrzivaļa i ļekajte dok odgovarajuĺi odjeljci ne postignu 
dovoljnu temperaturu. 
Å Moģda ste ļesto otvarali vrata ili ih ostavljali odġkrinutima na duģe vrijeme. 
>>>Nemojte ļesto otvarati vrata. 
Å Vrata su odġkrinuta. >>>Zatvorite vrata do kraja. 
Å Hladnjak je nedavno ukljuļen ili je u njega stavljena hrana. >>>To je normalno. 
Kada je hladnjak nedavno ukljuļen ili je u njega stavljena hrana, trebat ĺe dulje 
vremena da postigne postavljenu temperaturu. 
Å Moģda su nedavno u hladnjak stavljene velike koliļine vruĺe hrane. >>>Ne 
stavljajte vruĺu hranu u hladnjak. 

 
























































































































